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A sztllo i az i sko l a 

Nem régiben egy csapat 10 — 14 
éves iskolás leány jött a templomból. 
A z egyik gyerek nem vette észre, hogy 
egy nó jön nyomban mögötte, vagy 
az is lehet, hogy nem törődött vele 
s eleresztette az ajtót, a mely a nő 
előtt becsapódott. E z megharagudott 
a kis leány udvariatlanságán s elkiál
totta m a g i t : » E x t tanulják az i s k o 
lában !« 

Sértett a kiméletlen, igazságta
lan , kemény, elfogult és alaptalan ál
lit is minden jobb érzésű embert Bán
tott engem is, de én abból a s z e m 
pontból Ítéltem meg a hölgyet, hogy 
bizonnyára ugy érzi és érti, a hogy 
mondja. Ross zu l esett lelkemnek, hogy 
bántják az iskolát ott is. a ho l meg 
nem érdemli. Sok hibít rá erőszakol
nak, melynek gyökere ott van mélyen 
a szülői ház talajában; a szár is ott 
táplálkozik a romlott levegővel, ott 

hozza meg a virágot is s ha ennek a 
növénynek fanyar vagy férges a gyü
mölcse, akkor oka az iskola. 

A kis leány illetlenül cselekednit, 
az lény; de a nó kifakadása, külö
nösen a templom ajtaja előtt, a l ehe 
tő leghelytelenebb volt. 

Hogy a gyermek hibázott, annak 
nem ő az oka, de meg az iskola sem ; 
hanem igenis felelősségre vonható a 
gyermek ilyetén magaviseletéért az — 
anya . 

A z anyák nevelik vak szemmel 
gyermekeiket . A fiún is meglátszik, 
ha nem gondos anya neve l te ; de a 
leány erkölcsi életére határozottan ve
szedelmes a vak az értelmetlen, e l fo
gult anya. A mai kor asszonyát á'la-
linosságban — akár férjes, akár fér-
je t l en — a veszedelmes félműveltség 
je l lemzi s az vezeti őket a gyermek
nevelésben, azt sínyli meg legjobban 
a leány, mert ó is o lyan lesz. Ö is 
magába szívja anyja tulajdonságait, ő 

is télszegül fogja felvaz életet, ő is 
ferdén tog Ítélni a világ dolgáról. Pe
dig nem kellene a helyes neveléshez 
más, mint jó sz iv , egészséges gondol
kodás, tiszta és szilárd jel lem. Ezekke l 
kellene a gvermek ethikai értékét nö
velni, egyéniségének alapot vetni, a 
szellemi kincsek befogadására a talajt 
megművelni. 

Menjünk csak vissza a múltba. A 
nö nem ott volt, a hol ma v a n ; a nő 
szellemével nem törődött a régi ko r ; 
az értélmök, a látókörük fejlesztésére 
hol volt annyi eszköz, mint manap
ság! S mégis, fájdalommal kell meg
val lanunk, hogy a régi asszonyok jobb 
embereket nevellek. Igaz, hogy része 
van korunk tulhajtásainak is a nevelés 
hiányosságában, de hát ne hajtsunk 
tul semmit , akkor nem lesz secesslo. 
Neveljük a leányt szerénynek, dolgos
nak, háziasnak, minden pereiét haszno
san töltse e l ; az értelmét fejlessze az 
anya ugy, hogy a jót a rossztói, a 

T A R Q Z A . 

A vámfelügyelet. 
I r t a : D a u d e t A l phons . 

A i alkamatosság, m e l y e n szomorú u ' a -
mat a L i v e z x i szigetek felé megtet tem az 
Emília volt. Régi vámhajó volt ez , P . V e -
chióból. m e l y n e k födélzetén a szél, a h u l 
lámok éa ax eső e l len való védelmtll rorOga 
sátor szolgált, al ig elegendő e gy a s z t a l s 
két p ad számára. Matrózaink a rostit idö-
járáanál n e m s o k k a l különbek vo l tak I zzadt 
orexáik, n e d v e s ruháik, m in t a szárítóban 
fe laggatott r u h a d a r a b o k gőzölöglek, a l e g 
z o r d a b b téhh idegbrn a szerencsétlenek egész 
n a p o k o n s é j * " k á k o n át Össtekuporodtak a 
n e d v e s p a d o k o n éa c s a t a k o s ruháikban ma jd 
megvette őket a hideg. M e r t a fedélzeten 
n e m vol l s z a b a d iQzet gyújtani, a p a r t r a 
meg caak ritkán szállottak. És mégsem p a 
naszkodo t t v o l n a egyikük s e m : A legförtel-
m e s e b b időben egyformán jókedvű vo l t a 
száuandó vámhívatalbeli malrósnépség. 

Ma jdnem m i n d e g y i k feleaéges e m b e r 
volt már, némelyiknek g y e r m e k e i is (vo l tak 
is mégis hónapokon keresztül távol k a l a n 
duztak családjaiktól e körül a v e s z e d e l m e s 
partvidék körül. Táplálékul a l ig k a p t a k 
egyebet penészei kenyérnél és foghagymá

nál, s o h a egy pohárka bor v a g y h m , m e r t 
h i s z a bor is, h u s is drága és s oha sem k e 
r e snek m e g többet 5OO franknál évente. E l 
képzelhető, m i l y e n kunyhóban l aktak o d a 
h a z a családjaik, s m i l y pőrén fu tkosnak a 
gye reke ik 

É s m indame l l e t t ezek az emberek egész 
megelégedettnek látszottak. A kormány m e l 
lett nagy eső v izze l telt kad átlt, a m e l l ye l 
a legénység szomját oltotta s a jóleső oh, 
m e l y m i n d e n korty után hangzott a szegény 
ördögök ajkáról, még máig is fülemben 
c s e n g A jóleaés e kifejezése o l y nevelné 
ges, de mindamel le t t oly megindító is volt. 

A legmegelégedettebb közülök egy bo-
nifácxiói fiatal szálas bgény volt , a kit la r 
• a l Palombónak h iv tak , L e l t légyen axép idő 
v a g y a legförtelmesebb v i h a r , egyaránt j ó 
kedvű volt, fütyölt, dalo lt . S m i g a többiek 
görnyedtek a hullám..k által hányatott hajó 
egyensúlyának helyreállításán, n y u g o d t a n 
csendült P a l o m b o h a n g j a : 

N e m , jó u r a m , ne lessék, 
Túlságos nagy tisztesség-
L i ze t t o k o t k i s leány, 
N e m m e g y tul a faluján. . . 

Fütyülhetett a déli szét, m e g - m e g r e -
csegte tve az árboczokal, a várafelügyő nó 
tája egy fo rma v i gan ciendült bele a v i h a r 
bömbölésebe. E g y napon a z o n b a n nem ha l 
l o t t a m a hangját, bár v iha r vo l t a a z eső 
h a t a l m a s a n z u h o g o d a fedélzeten. A n n y i r a 

feltűnt a dolog, hogy k i d u g v a , fejem a sá
torból, kérdezősködtem: 

— N o t , Palombó, hol m a r a d a nóta ? 
— Pa lombó n e m fe le l i , m o z d u l a t l a n u l 

feküdt a kormánykerék mel let t , Foga i v a -
ezogtak ét egész testét a h ideg rázta. 

— Punturája v a n , mondták a társai 
szomorúan. 

A m i t ók punturának neveztek , az me l l * 
hártya- v agy tüdőgyulladás. A h ideg , a szél 
és a hajó lingána csak fokozták betegtégét. 
Félre beszélt s mi aüriin r a k t u k rá a bo ro 
gatásokat. Estefelé roppant erőfeszítések 
árán agy e lhagyott kikötőbe eveztünk, a h o l 
a l i g adott más életjelt magáról, mint egy 
néhány ragadozó madár Köröskörül kopár 
sziklák me red t ek a pa r ton , lent, m a j d n e m 
a vízben ped ig a vámház állt. E b b e n a fé
le lmes egyhangúságban ez a számozott h i 
vata los épület b i z o n y o s t i tokza tos jel legű
nek tünt fel. Ide vitték a azegény P a l o m -
bót, — s x o m o r u kórház a beteg számára I 
A vámfelügyelő családjával a s asztalnál ült. 
Mindnyájuknak sápadt a r e x a volt . s lázasan 
fénylő szemük. A fialat a s s z o n y t , a k i c s e 
csemőjét r ingat ta karján, a h i d e g rázta, 
m ia l a t t velünk szóba ereszkedett . 

— Szörnyű egy he l y , szólt c s e n d e s e n , 
a felügyelő, m i n d e n második évben más 
vált fel bennünket, mert a láz egymásután 
pusztítja e l ax e m b e r e k e t . 

Moet fődolog volt o rvos t k c n l e i u . A 
legközelebbi a z o n b a n ayo lez mértföldnyire 
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helyesel a helytelentől, az igazat a 
valótlantól meg tudj 1 különböztetni. 
Csepegtesse a gyermek lelkébe, hogy 
tisztelje a« idősebb embert, ne legyen 
vele szemben szerénytelen, tisztelje a 
tiszteletre méltót, legyen udvarias, 
előzékeny az idegennel szemben is . 

De a mai anyák nem törődnek 
mással, azt az elvet vallják, ha ugyan 
vannak elveik az ilyen mamáknak, 
hogy a mai korban az erőszak, a to
lakodás, a szerénytelenség, U elbiza-
k ido'tság, a nyegleség vezetnek czél-
hoz S az ilyen félszeg anya nem 
egyszerűségre, természetességre tanítja 
a leányát, hanem a kezébe ad minden
féle ostoba eszközt, melylyel kendőzi 
a testét, kendőzi a lelkét, tettet foly
ton, komédia az egész élete. 

S ez elitélni való tulajdonságok 
ellen küzd az iskola folyton. Mert a 
mely hibát a szülői házban magukba 
szívnak s ott helyesnek tartanak, azt 
az iskola nem tudja kiirtani. Beszél
het ekkor a tanító akármennyit, a 
mi az ő hatása alatt lekopik, azt bőven 
pótolja otlhon az elfogult, félművelt 
anya, a ki nem tud felemelkedni a 
józan gondolkodás magaslatára. Ez a 
korunk általános betegsége: a nőt 
kellene műveltebbé, tökéletesebbé ne 
velnünk, hogy a társadalom szive, 
lelke, jelleme tökéletesedjék. E leke t 
pedig az iskola csak akkor fejleszt
hetné igazán, ha a szülőt ház vetné 
meg az alapot, ha a szülő az iskolá
va l mindenben egyetértene. 

De sajnos! nem ugy van ez ; a 
legtöbb esetben ellenkezik a kettő s 
kárára van vele az ártatlan gyermek
nek. A szülő nem gondolja meg, mikor 
elmondja a gyermeke tanítójáról, taná
ráról a félszeg, alaptalan ítéletet, hogy 
akkor a gyermekének árt legtöbbet. 
Ne rontsák meg a gyermek illúzióját, 
hadd goidolja. hogy hibátlan a tant

tója. "Ne akadályozza meg a szülő, 
hogy a hála érzete lányát üssön a 
gyermeki lélekben; ne akadályozza 
meg, hogy a jó tettekért szeretetet 
érezzen a szellemi szülője iránt. Mert 
ha a jó tulajdonságokat kiirtják a 
gyermekből, a rosszra pedig ők maguk 
mutatják a példát, akkor a jóra ter
mett kis lélekben szép jellem sohasem 
lesz S oka ennek k i ? — Nem az is
kola, hanem az — anya. Az iskola 
mindig jóra tanítja a gyermeket, az 
iskola falain belül jellemtelenséget, 
szívtelenségét alig tanul az ifju. Tehát 
nem való az az állítás, hogy a gyer
mek az iskolában tanul helytelensé
geket. Tanul a gyermek egymástól 
pajkosságot, sokszor rut dolgot, de az 
is csak a — családból származik. 

A z asszonyaink oly kevéssé mü
veitek, t iszteieta kivételnek, hogy nem 
tudják megkülönböztetni, mi műveli 
az ifjút s mi árt a jellemének, az 
erkölcsének. E l v i s z i k a 12 — 13 éves 
kis leányt >Romeo és Juliá-ba, a 
>Gésák<-ba s hasonló darabokba. S ha 
az iskola azt mondja, hogy ilyen szín
darab nem gyereknek való, a szülök 
akárhányszor mégis viszik, igen, mert 
a nagy közönség nem azért jár szín
házba, hogy felfogja, átértse a darab 
erkölcsi és szellemi értékét, hanem el
jár, hogy mulasson, hogy színházban le
gyen. Soknak legjobban a szünetekben 
lelik az ideje, a mi kor a toíletteket szem
léli. S a mamáktól ilyeneket látnak, 
tanulnak a leányok. 

Nem kétségbe ejtő ? Ezen okul
jon a jövő nemzedék, ezen épüljön 
a jövő társadalmunk ! Hisz a jóravaló 
férfiút tönkre teszi az ilyen gondolko
dású nó. Az anyákat kellene nevelni, 
hogy ne rontsák a jövő nemzedéket. 
H a az anyák nem ferdén gondolkod
nának, az iskola is könnyebben boldo
gulna, 

lakott. Mihez fogjunk ? A matrózok holt 
fáradtak voltak, s nem tehették meg az utat 
A z a s s zony ekkor kiszólt az ab lakon, mi re 
egy érős csontos lepény lépett be. Valódi 
mintaképe a banditának. Már a partraszá-
láakor feltűnt nekem. 

— E z az én bátyám, szólt a vftmfel-
flgyelÓ neje, amint C - c c o . kissé k ip i ru lva a 
szobába lépett. Rendkívüli bátorsága meg
látszott ra j ta . 

Ax a s s z o n y h a l k a n bestélgetett a le 
génynyel, közben.közben a beteg felé m u 
tatva . A fiu fejével helyeslőleg bólin'gttott, 
aztán annéiküt, hogy c s ak egy szót is szólt 
vo lna , vállára vette puskáját, s a sziklás 
uton néhány perez múlva eltűnt a z éj sötét
jében. 

Közben a gyerekek, ak ik u : y láíazot-
tak n e m a legszívesebben latiák az a t y j u 
kat otthon, elköltötték szegényes vacsorá
j u k a t . Mi lyen jól esett vo lna a szegény fér
geknek egy kis bor I O b , a nyomor ! A z 
asszony tdtávosott velük, hogy lefektesse 
őket. A férj meggyújtotta lámpáját, hogy 
körüljárja a partot, mi pedig helyet foglal
tunk a tűzhelynél betegünk mellett, a ki 
láthatólag nyugodtan feküdt a lóczán, mint 
ha most is a tengeren, a hajó fedélzetén 
nyugodnék. Hogy puoiuráját kissé enyhítsük, 
tányérokat és téglákat melegítettünk és 
mellére, meg a lábaira raktuk . A m i n t hoz 
záléptem megismert a szerencsétlen és há

laadó tekintette l nyújtotta felém forró kezét, 
hevesen megszorítva a z enyémet. Szomorú 
virrasztás I 

O t t künn a v i h a r egy re j o bban ordí
tott, a sziklákhoz verődő hullámok egyre 
jobbHn csattogtak, mint ' csaták tüzében a 
ka rdok . 

Időről-időre h a t a l m a s szélroham jött 
a tenger felöl és megreszkedtette házikón
kat . A tűzhely zsarátnoka fel fellobbant, 
megvilágítva a matrózok sötét, sápadt áb 
rázatát, ak ik némán, merően bámultak a 
levegőbe, 

Palombó kebléből o lykor -o lykor mély 
sóhaj tört elő. Mindnyájan feléje fordultak 
i l yenkor , e lgondolva társuk szánandó sorsát 
a k i most távol övéitől, messze szeretteitől 
a halállal vívódik. O l yko r - o l yko r egyikök 
mélyen sóhajtott, a m a g a állapotára gon
do lva . S e m m i panasz , s e m m i keserűség, egy 
sóhaj — s e m m i más. 

Mégis . . mégis , . m in tha csalódnám. 
A m i n t egyikök mel lett e lmen tem , hogy egy 
fahasábot hozzak a tűzre, keserű hangon 
szólalt m e g : 

— Lásaa u r a m , bébe ko rba nagyon 
nehéz a m i sorsunk . . . 

Ford. Róna Béla 

S ha van itt-ott egy-egy józanab
bul gondolkodó anya, a ki nem az 
oktalan tettetésben látja a műveltséget, 
a ki iga? embert szeretne a gyerme
kébői nevelni, hát félteértik, megszól
ják ; mert vannak olyan nők is, a 
kiknél a természetesség, a józan, 
egészséges eljárás nem elegáns, mert 
az ő »műveltségé«t a komédia teszi. 

Az i lyen nők ellenkeznek az is
kolával, az ilyenek hárítják a maguk 
hibáját az iskolára, az ilyenek hitetik 
el az intelligens férjeikkel is, hogy az 
iskola az oka a gyermeke neveletlen-
ségének; pedig ha van olyan tanító, 
kitől a gyermek rosszat is tanulhat, az 
a sajnálatra és megvetésre méltó k i 
vételek közé lartozik. 

Dlttler Ida Regina 

H Í R E K . 

Előfizetési felhívás Tisztelettel fel 
kérjük lapunk t. olvasó közönségét, 
hogy a kiknek előfizetésük e hó végével 
lejárt, azt megújítani szívesek legyenek 
ne hogy a lap küldésében akadályok 
merüljenek fel. Az előfizetési feltételek 
lapunk homlokán olvashatók. 

Kitűnő tisztelettel: 

« „SOMOGYI ÚJSÁG* 
k i a d ó h i v a t a l a . 

— Meghívó A >Somogymegye i gazda 
sági Egyesület* igazgató választmánya 
február hó 4 én d u 3 órakor a vármegye
ház kistermében gyűlést tart, me l y r e v a n 
szerencsém a választmány tagjait e zenne l 
t i szte lette l meghívni. Elnöki meghagyásból: 
D r . R o b o z Zoltáu titkár. 

— Meghívó A »Somogymegyei gazda
sági Egyesület* február hó 5-ón d 0. 3 
Órakor a vármegyeház kistermében kÖzgvü-
lést ta r t , me ly re v an szerencsém az e g y e 
sület agjait tisztelettel meghívni. Elnöki 
meghagyásból : D r . R o b o z Zoltán titkár. 

— Jótékonyság. A kaposvári állami 
e l emi iskola i szegény tanulók felruházására 
folytatólagosan következő adományokról 
számolunk b e ; S t amp f e r Mór kereskedő 
2 0 drb. nadrágot, a kaposvári kalap-szö
vetkezet 3O drb . sapkát ajándékozott, 
Gabsovitts Károly 2 koronát, ugyanannak 
gyüjtőivén többen 17 k o r o n a 60 fillért, a 
lőgymnasiumi tanári k a r ö kor. , Ge iaz le r 
Nep János 2 kor. , Hudecz József 2 kor . , 
S c h o ' c z G y u l a 3 kor., V á g ó Dániel 6 0 fill , 
L a u e r József gyüjtőivén 6 kor. 60 fillér, a 
kaposvári segély-szövetkezet 20 ko rona , 
Vejthó Jenő I koronát ajándékoztak. A 
nemesszivü adakozóknak adományaikért há
lás köszönetét nyilvánítja a — Gondnokság. 

— A kaposvári temetkezési-szövetkezet 
f. hó l4-én tartotta évi rendes közgyűlését. 
A szövetkezet a lefolyt évben 2 7 8 0 koronát 
fizetett ki e lha l t l agok temetkezési j á ru lé 
kára a ez idő szer int I4OO korona készpénz 
vagyona v a n . Egyidejűleg Liszlujitós is volt . 
Elnökké egyhangúlag újból a szövetkezet 
megalkotóját Mes i t s György vm. számvevőt 
választották. A szövetkezetnek ez idő 
szer int 797 tagja v a n . 

— A csurgói ev- ref. főgimnázium 
ifjúsága 1900. január 31-én tánczczal e gy 
bekötött zártkörű hangve r s eny t rendez a 
• K o r o n a * vendéglő dísztermében. Személy
j e g y 3 korona , családjegy 6 ko rona . K e z 
dete fél 8 órakor. A t iszta jövedelmet a z 
intézet kebelében fennálló egyesületek j avára 
fordítjuk. Felülfizetéseket köszönettel fogad 
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és hirlapilau nyugtáz a rendezőség. Műsor: 
1. S z a b a d i ; Induló, előadja az ifj. zenekar. 
2. Népdalok, énekli az ifj. vegyeskar. 3 . 
Á'dás, OppélŐI. Szava l j a : Baría Sz. József 
V I I . oszt. tan. 4. a j Gr ieg : Áse halála b) 
K r e u i z e r : Mór Bománcz előadja az i tk , 
vonós négyes. 6. Monológ, szaval ja : Ga|. 
János V I I I . oszt. tan. 6 Kovács : Regei 
Énekli a dalkör. 

— Meghívó. A Magyarországi Munká
sok Rokkant- és Nyugdij-intézetének K a 
posvári Fiókja 1Ö00. évi február hó I-én, 
csütörtökön az »Ipar vendéglő* ösazes 
h e l f i 8 ^ 6 e d i e n confet t i és szerpentin csatá
val, ugy H szünóra alatt több szives közre
működő felléptével, családias jellegű zárt
körű tánczestélyt rendez. Belépti dij : sze
mély-jegy l koro iw. család-jegy 3 személyre 
2 korona, azonfelül személyenkiul 1 korona. 
Kezdete esta 8 órakor. Fetölfizetések kö-
szöneltel fogadtatnak és h ir lap i lag nyug
táztatnak. A kik tévedésből meghívót nem 
kaptak s a r ra igényt tartvnak fordu'janak 
a vigalmi bizottság tagjaihoz (Iparvendéglő 
vasárnap détutánonkint 2 - 4 - i g . ) 

— AdffteritítZ városunkban, dacára az 
orvosi kar buzgalmának, hely lye l közzel még 
is előfordul s pedig nem egyszer súlyos k i 
menettel. Folyó hó 1 H-an Gábor Mátyás 
kir . törvényszéki biró 6 éves fiacskáját r a 
gadta el e szörnyű betegség szőleinek ölelő 
karjai közül. — Igán bajos e betegség le
folyását ellenőrizni, mert a szegényebb nép-
osztá'y c«ak akkor szalad orvoshoz, midőn 
a baj már kifejlődött stádiumban van s a 
mikor már nehéz a segítség, Aztán a beteg 
gyereket nem I ti Ömlik el, tovább érintke
zik pajtásaival, a minek aztán az a követ
kezménye, bogy a betegség tova terjed s 
bármit legyenek is az Orvosok, a beteg 
gyermeket nem tudják megmenteni. 

— Öngyilkosság. Molnár Kálmán, a 
kaposvári k i r , törvényszéknél alkalmazott 
irnok f, hó 19-én forgópisztolyai főbe lőtte 
magát. Még élve vitték a kórházba a 2 1 
éves fiatalembert, éleiben maradásához azon
ban nincs remény. Teltél buskomorságból 
követte e l . Hivatalnoklársai nagyon szeret
ték a jóravaló, törekvő ifjút, k i bizonnyára 
nem volt tudatában végzetes tettéeek. 

— Meghívó. A kaposvári egyesüli ipar
társulat 19OO. évi február hó 3-án saját há
zában és helyisegeiben ( Te l eky utcza 6sz . ) 
tánczczal egybekötött zárIköiü társas-estélyt 
rendez. Belépő-díj : Srtmélyjegy 2 korona, 
családjegy 4 korona. Kezdete fél 9 órakor. 
Bor és sor a belépti d j által fizetve van, 
melyről az parlársulat gondoskoeik. 

— Meghívó. A "Vöröskereszt egylet> 
lengyeltóti fiókja I. évi február hó 3-án pénz
tára javára hangverse i iynye l egybekötött 
lánczesiélyt rendez, .Kezdete este fél 9 óra
kor. Személyjegy 3 korona. Családjegy 6 ko
rona. Felülfizetések köszönettel fogadtatnak 
és hirlapilaginyugtázlatnak. Műsor: ] ) >Pol-
ka de la Reine» Halitól, zongorán előadja 
Leéb Er z s i k e k, a . 2) Monológ, előadja dr. 
Berzsenyi Gerő. 3) Magyar népdalok, zon
gorán előadja Pete Lajos . 4 ) Kuplék, előadja 
Scbenrer Károly. 5) «Magyar Rapsodia* 
Gaál Ferencztől, előadja Leéb Er z s i k e k. a: 
6 ) Magyar népdalok, hegedűn előadja : 
Huber Gyu la , zongorán kiBéri : Pete La jos . 
7 J Khinai zenekar,- vagy a pekingi első 
filharmonicus társtiiat fellépte : Ching-KI ing-
Has karmester vee tése mellett. 

— A kaposvári hivatalnokok társas
köre f. évi február 3-án a »Korona* szálloda 
nagytermében hangverteuynye l egybekötött 
bált rendez. A mfisort közelebbről még nem 
ismerjük, de hisszük, hogy a törekvő 
egyesület olyat fog produkálni, a mi a kö
zönség ikényes isjéiét iniuden tekintetben 

fogja elégitnt. A z előző években az 
egyesület kisebb méretű mulatságokat r en 
dezett és nem is lépett még a nyilvánosság 
elé, hanem tagjai számára rendezett csalá
dias jellegű mulatságokat. Most azonban, 
hogy az egyesület m i n d e n tekintetben meg
erősödött, már oem elég nekik a családi 

otthon, fellépnek a nagy nyilvánosság előtt, 
hogy ott Is megmutassák egyesületfik élet
revalóságát. Bizonnyára a közönség el isme
rése fogja kisérni törekvéseiket. 

— Halálozás. Raab József nyugalma
zott k i r . törvényszéki biró f. hó 23-án 84 
éves korában Kaposváron meghalt. 

— A hazai ipar érdekében. A kereske
delmi minisler átiratot intézett valamennyi 
ministeriumhoz, n elyben felhívja figyelmü
ket a bazai gyufaipar kedvezőtlen helyze
tére éa e nem csekélyendő iparágnak saját 
hatáskörükben leendő támogatására. A mi-
oisteriumok erre muü felhívjak ÖSSZPS 
alantas hivatalaikat, hogy magyar gyufaárut 
használjanak azzal a megjegyzéssel, hogy 
ezen iparág támogatása csak akkor lehel 
eredményes, ha az ilfetŐ kereskedők Öl, a 
kiktől a gyújtókat vásárolják, erélyesen és 
következeié in megkövetelik, bogy hazai 
gyújtót adjanak, mert igy a kereskedő a 
követeiig elől nem térhet k i s lassankint 
ugy a kereskedők, mint a vásárlók annyira 
hozzá fognak szokni a magyar gyújtóhoz, 
hogy annak kelendősége természetes ulon 
biztosítva lesz. — A fö dmüvelésü^yi mi -
nister hasonló tartalmú rendelet in tézet i 
összes alantas hivatalaihoz. Utasította ő k e t , 
hogy a hivatal részére eszközölt összes 
szállításoknál azoknak adjanak előnyt, k ik 
hazai ipartermékeket szállítanak. Mindkét 
intézkedés helyes s ha pontosan betartják, 
üdvös eredménye i s lehet. Persze nem 
elég, ha pusztán az állami hivatalok karo l 
ják fel a hazai ipar ' , a n a g y k ö z ö n s é g n e k 
kellene hazai gyártmányokat vásárolnia, a 
nélkülözhető külföldi czikkeket mellőzni 
kellene és akkor hazánk ipara a legtermé
szetesebb módon haladna előre, 

— A földművelési m. k i r . minis ler a 
következő rendeletet intézte az összes tör
vényhalóságokhoz. A szőlő és a borgazda 
eá^i ismereteknek a nép körében való ter 
jesztése czé'jából a téli időszak alatt a 
szőlő és borászai! kerületekben az illetéke* 
szál köz gekkel kerületenkint tőbb napra 
terjedő 1 épies és ingyenes tanfolyamok tar
tásai rendeltem e l . A z illető szakközege
kel utasítottam, hogy a tanfolyamok meg-
tt.iláunak helyét és idejét az illetékes 
1 lispánnak é s főszolgabírónak, törvényható
sági j o g g a l felruházott varos vagy rend. 
lanácsu város pu'gármesterének s a gaz
dasági egyesületnek jelentsék be. Felkérem 
a törvényhatóságot, hogy az erdekelteket 
ezen lanfo lytmok megtartásáról tájékoztatni 
és szakközegeimet eljárót tikban támogatni 
szíveskedjék. 

— A Ferer.CZ József szálloda gazdát 
C M r é l l HofTmann Ignácztól, a szálloda több 
é v e n kérésziül volt bérlőjélől Vadkerty 
Ann i i , a fonyódi szálloda ismert bérlője 
vetted át. 

— Vasúti balesel. L a p u a k zártakor ér
tesülünk, hogy E r c s i és Érd között ma reg
gel két lehervonat összeütközött. Az össze
ütközés folytán több kocsi kisiklott és össze-
vuzódotl úgyannyira, hogy a vonatok át
szállásai közlekedhetnek. Az Összeütközés 
oka az volt, hogy az egyik tehervonat E r 
csin nem állott meg, mert a mozdonyvezető 
állítólag a mozdonyon elaludt, a vonat ke
resztül haladt az állomáson és összeütközött 
az ellenkező oldalról jövő másik tehervo-
naltal. Emberben kár nem esett. Az állam
vasutak igazgatósága azonnal szigorú v i z s -
gá'atot indított meg, az akadály mielőbbi 
elhárítása iránt azonnal megtették a kellő 
intézkedéseket: 

— A villanytelep átvételéről lapunk 
legulóbbi számában már megemlékeztünk' 
Az átvétel legelső következménye az less, 
bogy a villanyvilágítás meg fog drágulni, 
mert az uj tulajdonos czég minden fogyasz
tónál árammérő órát állitatt fel a az elfo-
g a'xtott árrammennyiség után szabja k i az 
árakat. E z pedig nem je lent mást, mint azt, 
bogy a fogyasztók ezután jóval többet fog* 
nak fizetni. Az eddigi czég Siemens és Halske 
legutóbbi kimutatása szerint az elfogyasz

tott irammennyiség után legalább 100000 
fr t la l több bevétele lett vo lna, ha mindegyik 
fogyasztónál órát állitatott volna fel* E z t 
pedig az uj tulajdonos meg fogja tenni a 
a fogyasztók fogják megadni az árát Nehéz 
elképzelni, hógy ne ragaszkodjék szerződé
sileg biztosított jogaihoz és ne használja k i 
a legteljesebb mértékben azokat az előnyö
ket, melyekhez annak idején a Siemens és 
Halske czég jutott. 

— Egészség ós szépség többet ér a 
; gazdagságnál, ezen kincs érhető el a Byro l in 
! (dr. Gráf és Társától) .használatával, mert 
: a bőrt tisztítja, ruganyossá teszi és az 

arcot fehéríti, ifjitja. Kapható minden 
1 gyógyszertárban és drogériában. Vezérkép-
I viselő Kovács Mik-a, Budapest, V I I . Nyár-

utca 18. A Byrolint és az abból készült 
Byrol in-szappant a leghíresebb orvosok, 
tanárok ajánlják mint felülmúlhatatlan 
bőrápoló és szépítő szert. Prospektust és 

! elismeréseket ingyen és bérmetve. 

— A flumel csokoládégyár nagyban hoz
zájárult a hazai ipar fejlesztéséhez. E hír
neves gyár álul készített csokoládé és 
cacaó napról-napra jobban terjed az egész 
országban és kitűnő izénél, feltétlen t iszta
ságánál fogva felülmúlja az Összes más 
gyártmányokat. Alig érthető, hogy hazánk
ban még annyian akadnak, kik e kiváló 
magyar termék helyett más, külföldi gyárt
mányt használnak. 

— Minden hölgynek nélkülözhetetlen a 
dr. Gráf és Társa által készített Byro l in 
melyet a leghíresebb orvosok mint bőrápoló 
és szépl'őszert ajánlanak. A Byro l in az ösz-
szes crémeket felülmúlja, az arcz minden 
t i s7tát lanságát eltávolítja és annak biztosan 
fehér, üde, fiatal szint ad. A Byrolin-szap-
pan pedig a legjobb és legkedveltebb 
toilette- és gyermekszappan. Kapható 
minden gyógyszertárban és drogériában, 

i Vezérképviselő Kovács Miksa Budapest, 
V I I * Nyár-utca 18. Prospektust és elisme
résekel ingyen és bérmentve. 

— Hazánk fejlődése függ a magyar 
I ipar támogatásától Mindenki használja 
! tehát fogainak tisztítására, Hzájának frissi-
j lésére a T y m n l fogcrémel, mely világhírű 
\ magyar gyártmány a legkellemesebb fog-
| tisztítószer, fehéríti és konserválja a fogakat. 
I Felülmúlja az összes i ly készítményeket, 
: igen olcsó üdit és mindig friss. I tubus 

6 0 fillér. Kapható mindenütt. 6 darab 
! diszes dobozban 3 korona bérmentve. 

Egyedüli készítő és főszétküldési raktár , 
Schwzrtz illatszergyára, hyg ien, kosinel; 
laboratórium. Budapest, Damjanich utczíi 28. 

hMbaotiiid « i oJ i ' . » « * f c o p « 9 i á « » á > r f * * * * l » 

<3> S A R N O ÉL 

f a r s a n g . 

Itt vagy, Carneva l apó ! Mit apó 1 

Nem, jövel felséges ur, hatalmas berezeg, a 
here/rgek közt is egyetlen igazán uralkodó 
herczeg, légy üdvözölve, köázöutve általunk, 
k i k férjhez akarunk menni, de akik elölt ez 
csak másodrangú kérdés, első a bál, a 
táncz. Hát itt vagy csakugyan fenséges 
carnevál herczeg 1 Ugyebár két hónapig nem 
távozol körünkből, szivesen tartunk, meg
hódolunk előtted, elismerjük hal a lmadal , 
csak kérünk, mikor bevonulsz bájos udva
roddal, melybe beállunk mi mind, arany
szőke, hollóhajú, gesztenyebarna furiü szép 
leányok , érezd magad jól közöttünk ; óh, 
mindig át fogjuk virrasztani veled azéjsza-
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kákát s a te örömödre még hajnalhasadás

ko r is le j teni fogjak a tánczot, c*ak marad j , 

légy velőnk s osiszát igazságot. 

S m iko r téged, fenséges be rezegem, 

a s igazság osztására kérlek, h a d d m o n d j a m 

e l , m i történt azóta, hogy te o t thagytad 

b i roda lmadat . 

A D a r v a s fiu házasodni ké«zQI. Mama 

a i t mond ja , — kitűnő parth ie , de est én 

már a k k o r i s tudtam, m iko r mé< m a m a ast 

mondta , hogy a D a r v a s ficckót nem lehet 

számba venni . D e képzeld, herczeg , ez a fiu 

szőke bajuszát 100 e z e r l o r o n á n a lu l n e m 

ad ja oda . Kérlek j ó C a r n e v a l apó, ne is 

a d h a s s s a oda s enk inek , ó n e h e z e n várta 

a te jöveteledet, de légv igazságos: ne s e 

gítsed elő a s z e r e n c s e vadászt. 

A c o u s j n o m r a i s v a n p a n a s z o m , fen

séges ur . O l y feltűnően s koke t t en v i s e l k e 

dik z su r j a inkon , hogy rueghUI bennem a vér. 

D e a fiatal emberek vére nem o ' y a n köny-

nyen hül meg C a t n e v A i apó, só* fe lv i l l a 

nyozód k és én félek, h«gy EHa ei találja 

hódítani udvarlóimat. C a r n e v a l apó, fenségei 

he r c zegem, n e m kívánom, bogy t e r m e d b e n 

E l l a halálra hűtse magát, de ugyebár. c * a k 

hoztál n e k i elárusitásra egy nagy kosár 

pe t r e z s e l ymet ? 

D e más kérésem is van a kegye lmes 

herczegtől. A mamák a bálban éjfél után 

e l s z o k t a k szundikálni, c s a k az én a n y u s -

kám az o l y a n éber, hogy a m a l i f a r sangon 

i s észrevette, hogy Hidvégby báró, — ez 

azóta j e gye t váltott a D a l m a d i Sárikával, 

k i n e k vörös ha ja lángra gyulasztotta , — 

megcsókolta a ha j amat , s o l y a n kravált 

csmáli, hogy a bálrendezők »tüz« -et kiás

tak, H engem nem a k a r t a k többé bálba 

v inn i . H i t n.ost a r r a kérlek uralkodó h e r 

c z e g . h a d d szundikáljon a m a m a is , hátha 

a k a d egy számba veendő udvarló, k i s z e 

relmében megcsókolja bajámat. H a Hidvéghy 

báró l esz , azt úgyis pofon c s a p o m . 

Meg v a n ám sok más kérésem is 

h o z z a d Ja j I most jön a legkényesebb. A 

papa a n n y i r a fösvény, és képzeld he rczeg , 

n e m s z e r e l i a te u r a lmada t , sőt fel is lázad 

e l l ened , s o k s z o r nem a k a r bálba küldeni, 

c s a k a toa let miatt . K i f o s z t a s z , te ördög, 

egészen, s zok ta mondan i , m iko r a ha rmad ik 

báli ruhát kérem. A m a m a ugyan me l l e t 

t e m v a n , s i gy szól apához ; Hát m a g a d n a k 

a k a r o d i t t h o n , tartani , mit ? D e p a p * a l i g -

a l i g engedékeny és ha már engedékeny is, 

o l y p o n t o s a n számítja k i a ruha költségeit* 

hogy tíz hónap tüpénzét, kártyanyereségét, 

ped i g kibiczelésbe is megkeresek IöO—I7Ó 

frtot, ke l l előszednem, hogy valóban teljék 

m i n d e n r e . G jőzd le hat . Carnevál h e r c z e g , 

p a p a fösfénységet is. és n y i t t a s d m e g vele 

erszényét, hogy teljék ruhákra, m e r t én 

illően a k a r o k bevonu ln i miud ig a te trónu

sod mellé. 

Itt említem még meg, hogy a p a kü
lönben sem érdemel s e m m i jót. Mind ig 
politizál. S most már esti ülésekre « j á r . 
M a m a retteg , a z t m o n d j a n e m a képviseló-
hárban v a n i l yenkor , h a n e m másutt. Én 
n e m h i s z e m , C a r n e v a l apó, mert apának 
k o p a s z a f e j e ; én kUlÖmbcn s o h a s e m le 
szek féltékeny, h .mem reám l egyen az én 
u r a m féltékeny. De a n n y i i gaz , hogy a 
képviselő u r a k a z idén nagyon r o s s zu l v i 
selték maguka t , sokat ellenségeskedtek ; 

papa is s ok s zo r o l y a n dühösen és e ' c s i -

gázottan jött ha za , hogy egyeHen e g y ké 

résemet s e m teljesítette ; m i n d i g azt mondta , 

m a j d obstrukexió után ; ez e l l e n én hiába 

obstruéltaro, hát elhatároztam, b o g y a z 

idén nem m e g y e k a képviselők piknikjére. 

De képze'd c s a k C a r n e v a l , még m i 

v a n készülőben. A z alföldön l a k i k egy n a g y 

bácsink, köröskörül e l t e m e t v e sok ezer ho l d 

fö'dje által él ott a z a z i s z o n y a t o s a n gazdag 

e m b e r csaladjával, s mos t e g y s z e r r e m i t is 

gondol t magában? Irt papának, hogy l e g -

jdőseLbik leányát, T e r c s i i , (hogy is h ibái 

n a k v a l a k i t T e i c s m e k ? ) felküldi a f a r s a n g 

r a hozzánk, a dtrék i s t en f e l e l emben f e l n e 

ve l t jó leánynak, igy i r a z a földn üves n a g y 

bácsi, h a d d teljék egy kis Öröme a f a r sang 

ban , v i gye t ek e l mindenhová, m i n d e n bálba 

hátha fe lcs ip magának v a l a k - t Mnr m o s t 

képzCd el , C a r n e v a l , h o g y a z én mamuskúm 

gardírozza azt a falusi libát és én ve l e v o -

n u j a k be a te b i r oda lmadba , hogy a G ay 
nővérek, a k ik o l y epések, m e g a Horváték 

meg a Romhányi Adél , m e g meg m i n d e n k i 

ktesagjápak r a j t unk ? N e m , százszor nem» 

ugyebár te is a z t m o n d o d fenséges b e r e z e g 

százszor n e m ? E z t n u g fogod akadályozni-

S most még c s a k azt a k a r o m tudó

it ásódra hozn i , hogy Fó ihy Jóskából c s a k 

u g y a n jogvégzeit e m b e r lett s mindjáit k i 

nevezték a minisztériumba N a g y o n tetszett 

n e k e m , de h o g y mos t j ó p a r t h i e i s , hát 

kétszeresen te t sz ik . E z t s z e m e l t e m k i a m a 

gam s z a m a r a . Ó légy segítségemre C a r n e v a l 

apói D e h a ennél is ötvenezer írtnál k e z 

dődik a z alkudozás ( p a p a c s a k h a r n u n c z a t 

a k a r a d n i ) hát azért nem halok meg . gyöngy

ház, ha l e s z a k a d lesz más — s te l e s ze l a z 

b iztosan, C a r n e v a l , k i ez évi u r a l m a d a l a t t 

okvet l en meg i - ze rzed azt a mást. No m e r t 

m a m a is aggódik, p a p a is türelmetlenkedik, 

18 éves le t tem s n e m a k a r o m , hogy mege lőz 

z e n e k a G i c z y lányok, a Horváthék, m e g 

a Romhányi A d é l . 

Ezért hát k e d v e s j ó C a r n e v a l apó, 

fenséges h e r c z e g e m , i s t e n hozot t , 

J u 1 e 1. 

Sze rkesz tő i üzene t ek . 

Egy városi kutya adózó Mielőtt b e 
küldött czikkét közölnők, kérjük, hogy a 
szerkesztőség előtt magát megnevezői szí
veskedjék. 

114. S Z . 

vgh .1900 . 

Árverési hirdetmény. 

Alu l i r t kiküldött bir. végrehajtó 
az 1 8 8 I . L X . t.-cz, 102. §-a értelmében 
ezennel közhírré teszi, hogy a kapos
vári kir. járásbíróság által Sp, HL 
l 7 l | 9 9 . számú végzéssel özv. C s o n k a 
Lajosné kaposvári lakós végrehajtató 
javára Va ldmann Dezső kaposvári lakos 
ellen 68 frt tőkekövetelés és járulékai 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás 

alkalmával bíróilag lefoglalt és 360 f r t ra 
becsült 2 hordó b o r ; pénzállvány és 1 
tekeasztalból álló ingóságok nyilvános 
árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek ' a kaposvári k i r . 
járásbíróság i 9 0 0 . V . 111.(9. sz. kikül
dést rendelő végzése folytán a h e l y 
színén vagyis Kaposvárott leendó 
eszközlésére 1 9 0 0 . f e b r u á r hó 5 - ik 
napjának délelőtt 11 órája határidőül 
kitüzetik és ehhez a venni szándéko
zók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok ezen árve
résen, az 1 8 8 1 . évi L X . t.-cz. I O 7 . és 
1O8. §-a értelmében a leglöbbet Ígérő
nek becsáron alul is eladatni fdgna k 

A z árverezendő ingóságok vétel
ára készpénzben, illetve az 1881 . L X . 
t.-cz J 0 8 . §-ban megállapított feltéte
lek szerint lesz kifizetendő. 

Egyúttal az 1 8 8 I . évi L X . cz, 
1 1 1 . §-ának rendeletéhez képest felhi
vatnak mindazok k ik az elárvereztetni 
rendelt ingóságok vételárából végre
hajtató követelését megelőző kielégí
téshez jogot tartanak, hogy elsőbbségi 
bejelentéseiket az árverés kezdetéig 
alólirt bir. végrehajtónak egy példány
ban írásban adják be, vagy addig szó
valbejelentsék. 

Kaposvárott, I9OO. évi január hó, 
9 - i k napján. 

N A G Y JÁNOS, 
kir. bir. végrehajtó 

3 1 . sz. 
900. 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott kiküldött végrehajtó az 

1 8 8 1 , évi L X . t.-cz. 10a. §-a értelmé
ben ezennel közhírré teszi, bogy a 
marcza l i k i r . járásbíróság V , 4 3 5 )99. 
számú végzése által dr. Var jas Mór 
javára Steiner Lipót e l l en 1150 kor . 
fill. tőke, és ennek 1 törv. jár. perkölt
ség követelés erejéig elrendelt kielégí
tési végrehajtás alkalmával bíróilag 
lefoglalt és 924 kor . 80 fillrre becsült 
szoba és bolti bútorok, fűszer és rövid 
áru cz ikket stb.-ből álló ingóságok 
nyilvános árverés utján eladatnak. 

Me l y árverésnek a V . 485)2. sz. 
kiküldést rendelő végzés folytán a 
helyszínén, vagyis Szakácsiban alp. l a 
kásán leendő eszközlésére 1 9 0 0 - i k é v i 
f eb ruár hó 5 - i k napjának délelőtt 
10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly meg 
jegyzéssel h ivatnak meg, hogy az érin
tett ingóságok ezen árverésen, az 1 8 8 1 . 
évi L X . t - c z . 107 . §-a értelmében a 
legtöbbet ígérőnek becsáron a lu l is e l 
adatni fognak. 

Ke l t Marcza l i , 1900- ik évi j a n . 
hó 19-ik napján. 

SEREGÉLY ISTVÁN, 

k i r . bir. végrehajtő. 



Gyáramban (alapíttatott 1878) készül 
nsk ezenkívül : niöíabak, Difikesek, járó- és 
"yujto gépek, egyenentartók (He»sing-lél« 
rendsser), orlhopadiai Tüsök, bankötök, 

gorcséfbartsnyák és mindenféle gummUruk 
urak éi hölgyek réasére. 

Msgrendelésskst pontosan e diekréten 

eszközöl: 

ij T orvos sebészstl 

l tli mfl és kötő zsr gyáros 

BUDAPEST, IV. Koronaherceg
utca 17. 

Nagy képet árjegyzék Ingyen éa bérmentve 
5 - I r t 

ek 
jutányos áron 

f e l v é t e t n e k 
e lap 

ólában. 



V I I . é v f o l y a m . 
. S O M O G Y I ÜJSAG.. I 9 0 0 j a o u á r h 6 2 3 . 

I üzlethelyiség változtatás, 

A i ó i i r o t t OToraos J é z s e t 
áj a m. kir. csendőrség szerződött szabója, Kapós-
^ várott, már évek óta fennálló 

szabó üzletemet 
a vármegyeház melletti bolthelyiségbe helyeztem ál. 

Midőn erről t i s z t e l t v e v ő i m e t , v a 
l a m i n t a n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g e t 
é r te s i t en i sze rencsém v a n , e g y s z e r s 
m i n d tudomására hozom, k o g y r a k 
t á ron t a r t o k m i n d e n n e m ű 

k a t o n a i é s e g y e n r u h á z a t i 
felszereléseket. 

Egy éves önkéntesi czikkeket, 
saját készitményü 

u t a z ó b u n d á k a t , . 
Mérték szerint készitek a raktáromon levő 

bel- és k ü l d i szövetekből polgári ruhákat 
a legújabb divat szerint és a legjutányosabb árak mellett, sokkal 
olcsóbban, mint bárki más; — mit lehetvé tesz azon körülmény, hogy uj 
üzlethelyiségemet tetemesen olcsóbb áron birom bérbe, mint az eddigi volt. 

Számos látogatást és megrendelést kérve maradok Kaposvárott 

t i s z t e l e t t e l 

MORGOS JÓZSEF 
2 2 — 2 6 szabó mester. 

N y O B m t o « P » K f ! B » t K t i c l y . í l K r p c i v V f o t t - , 


